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Présentation!des!Vignerons!Indépendants!du!Québec!
!

L’ADVVQ!(Association!des!Viticulteurs!et!Viniculteurs!du!Québec)!fut!fondée!en!2006!par!un!
groupe!de!viticulteurs!et!de!vignerons!dans!le!but!de!regrouper!des!producteurs!du!Québec!
et! de! favoriser! le! partage! du! savoirFfaire! de! cette! production! en! émergence.! Dans! cette!
optique,! l’ADVVQ! favorise! la! tenue! de! rencontres! régionales! et! interrégionales! afin!
d’échanger!sur!les!particularités!de!la!production!au!Québec.!!
!
En!2010,!L'ADVVQ!apporta!un!changement!de!nom!dans!les!statuts!pour!celui!des!Vignerons!
Indépendants! du! Québec! (VIQ).! Ce! changement! de! nom! était! en! conformité! de! la!
philosophie! adoptée! par! de! nombreux! vignobles! en! Europe,! celle! d’un! vigneron!
indépendant.!

!
Les!VIQ!et!les!affiliations!
!

•! CEVI!Confédération!Européenne!des!Vignerons!Indépendants,!plus!de!10000!membres!
•! CVA!!Canadian!Vitners!Association!
•! Aliments!du!Québec!
•! Educ’Alcool!

!
En!2011,! les!Vignerons! Indépendants!du!Québec!ont! rejoint! la!Confédération!Européenne!
des!Vignerons!Indépendants.!C'est!un!partenariat!des!plus!fructueux!et!enrichissant.!La!CEVI!
regroupe! 11! pays! producteurs! de! vin! incluant! le! Québec,! La! France,! l’Italie,! la! Suisse,!
l’Espagne,!le!Portugal,!La!Hongrie,!la!Bulgarie,!le!!Montenegro,!la!Slovénie!et!le!Luxembourg.!
!
Nous! sommes! aussi! membre! de! l’association! des! vignerons! du! Canada.! VIQ! est! le! seul!
groupe!du!Québec!à!être!admis!au!sein!de!cette!association!qui!chapeaute! la!certification!
VQA!(Vintners!Quality!Alliance)!établie!dans!l’Ontario!et!ColombieFBritannique;!la!NouvelleF
Écosse!devrait! joindre!de!VQA!bientôt.!De!plus,!nous!avons! la! chance!d’avoir!un!poste!au!
sein!du!comité!exécutif!du!CVA.!!
!
L’association! avec! le! CVA! a! pour! ! but! de! nous! développer! à! travers! le! Canada! et! dans! le!
monde! entier.! En! effet,! LE! VQA! est! la! seule! certification! canadienne! acceptée! dans! les!
accords!internationaux.!
!
Notre!organisation!compte!22!vignobles.!À!ce!stadeFci!de!cette!présentation!nous!tenons!à!
faire!une!mise!au!point!importante.!

!

Répartition!des!vignobles!au!Québec!
!
L’AVQ! (Association! des! Vignerons! du! Québec)! a! déclaré! qu’elle! représentait! 95%! des!
bouteilles! produites! au! Québec.! Nous! vous! présentons! quelques! chiffres! très! importants!
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pour! bien! analyser! la! portée! de! votre! décision! que! vous! aurez! à! prendre! dans! quelques!
semaines!:!
!
Il!y!a!présentement!127!permis!émis!de!producteurs!artisanaux!de!vin.!!
!
Sur!ces!127!producteurs,!67!sont!membres!de!l’AVQ,!or!en!déduit!qu’il!y!a!60!vignobles!qui!
ne!sont!pas!membres!de!l’AVQ.!Selon!la!déclaration!de!l’AVQ!devant!cette!commission,!elle!
représente!95%!de!la!production,!cela!signifie!que!les!60!autres!vignobles!ne!produisent!que!
5%!des!bouteilles,!soit!75,000!bouteilles.!Impossible!!
!
En!plus!des!membres!de!VIQ,!il!reste!38!vignobles!qui!ne!sont!associés!à!aucun!groupe.!
!
En!résumé!la!répartition!est!:!AVQ!=!53%! VIQ!!!! =!17%! ! Autres!=!30%!
!

!
!

!
!

Définition!d’un!VIGNERON!INDÉPENDANT!DU!QUÉBEC!
!

•! Il!cultive!sa!vigne!!
•! Il!vinifie!son!propre!raisin!(donc!100%!Québec)!
•! Il!s’occupe!de!la!mise!en!marché!de!son!vin!

!
!
En! 2010,! lors! du! changement! de!nom!nous! avons! statué!pour! une!définition!de! vigneron!
indépendant!:!
!

VIGNOBLES

AVQ VIQ SANS!ASSOCIATION
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Le#vigneron#respecte#son#terroir,#travaille#sa#vigne,#récolte#son#raisin,#vinifie#et#élève#
son#vin,#met#sa#production#en#bouteilles#dans#sa#cave,#commercialise#ses#produits,#se#
perfectionne# dans# le# respect# de# la# tradition,# accueille,# conseille# la# dégustation# et#
prend#plaisir#à#présenter#le#fruit#de#son#travail#et#de#sa#culture.#
#
#

NOTRE!MISSION!
!
L’Association!a!comme!objectif!de!promouvoir! l’élaboration&de&vin& fait& à&partir&de& raisins&
entièrement& issus& du& terroir& québécois& en& proscrivant& tout& ajout& de& matière& première&
provenant&de&l’extérieur&du&Québec&(raisins,&jus&et&concentrés&de&jus).!!
!
Nous! avons! été! les! instigateurs& du& vin& 100%&Québec.! Nous! en! avons! d’ailleurs! fait! notre!
cheval!de!bataille.!
!
Les!VIQ!ont!à!cœur!:!!
!

1.! Soutenir!la!viticulture!et!l’émergence&de&nouveaux&producteurs.!!
!

2.! Rechercher,! reconnaitre! et! accréditer& les& cultivars& de& climat! nordique! offrant! les!
meilleurs!potentiels!vinicoles!et!viticoles.!Nous!avons!démarré!le!projet!VITINORD&

!
3.! Démocratiser! l’accès! à! l’information! et! rendre! les! connaissances& mutuelles&

accessibles!à!tous.!!
!

4.! Représenter!les!producteurs!auprès!des&instances&décisionnelles&et&administratives!
(élus,!gouvernements,!organismes,!sociétés!et!régies).!!

!
5.! Suivre!et!participer!à!l’évolution&mondiale&des&cultivars&nordiques.&&

&
6.! Initier!de!façon!périodique!des!rencontres&d’échanges,&de&discussions!et!bien!sûr!de!

dégustation.!!
!
!
Parce!qu'il!cultive!ses!vignes,!vinifie!son!vin!et!signe!sa!bouteille!de!son!savoirFfaire,&le&
vigneron&indépendant&garantit&la&continuité&du&lien&entre&terroir&et&produit.!
!

! !
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NOTRE!EXPOSÉ!CONCERNANT!LE!PROJET!LOI!88!
!
Le&Gouvernement&du&Québec,!par!la!présentation!du!projet!de!Loi!88!sur!le!développement!de!
l’industrie!des!boissons!alcooliques!artisanales,!apporte!aux!vignerons!un&souffle&nouveau.!
!
L’industrie!du! vin! au!Québec!est!naissante!et! les! vignerons!québécois!doivent! faire! face!à!de!
nombreux! défis! non! seulement! en! termes! de! ventes!mais! également! au! niveau! cultural.! ! De!
plus,! conséquence!des! contraintes!budgétaires!du!gouvernement,!des! coupures!dans! certains!
programmes!d’aide!augmente!le!niveau!des!défis!auxquels!les!vignerons!font!face.!!
!
Nous! sommes!à!établir! la!base!de!notre! industrie!en!adaptant! les!méthodes!de!culture!et!de!
vinification! à! notre! réalité! climatique.!Une!nette! amélioration! est! déjà! notée! au!niveau!de! la!
qualité!des!vins!québécois.!Ceci!grâce!aux!efforts!communs!des!vignerons,!des!consultants!en!
œnologie!et!agronomes!Beaucoup!reste!toutefois!à! faire!mais!nous!croyons!être!sur! la!bonne!
voie.!!!
!
Nous&remercions&sincèrement,&le&Gouvernement&pour&l’opportunité&dévoilée&dans&le&projet&de&
Loi&88.&Il&a&tenu&sa&promesse&et&nous&en&sommes&reconnaissants.&
!

ÉTUDE!DU!PROJET!DE!LOI!88!
!
Nous!avons!étudié!le!projet!de!loi!en!profondeur!et!nous!avons!sondé!l’opinion!de!nos!membres!
ainsi!que!des!personnes!gravitant!autour!de!l’industrie!du!vin!du!Québec.!Tous!sont!unanimes,!
le! projet! de! Loi! 88! peut! aider! de! différentes! façons! les! vignerons! qui! désirent! agrandir! leur!
marché.!Que!ce!soit!par!la!présence!de!ses!vins!en!épicerie!ou!par!l’opportunité!d’ajouter!une!
nouvelle!gamme!de!produits!par!l’entremise!de!la!distillation,!ils!pourront!y!trouver!un!éventail!
de!possibilités.!
!

RAPPORT!LAURIN!
!
Une! étude! réalisée! en! 2012! par! Monsieur! Frédéric! Laurin,! PhD! en! économie! et! intitulée!
«!Impact&d’une&libéralisation&partielle&:&étude&d’impact&financier!»!a!déjà!évoqué!le!marché!du!
vin!en!épicerie.!
!
Cette!étude!révèle!que!«!la!croissance!de!la!production!des!vins!et!alcools!du!terroir!produits!au!
Québec!est!limitée!en!partie!par!le!système!du!monopole!actuel!(SAQ)!qui!défavorise!nettement!
les! produits! d’ici.! Le! Québec! ne! favorise! pas! sa! propre! production! viticole.! De! nombreux!
producteurs!québécois!choisissent!de!ne!pas!distribuer!leurs!produits!à!la!SAQ!les!procédures!et!
la!logistique!y!sont!tout!simplement!trop!complexes!ou!coûteuses.!Mais!c’est!surtout!parce!que!
la! SAQ! applique! indifféremment! une!marge! de! 145%! sur! tous! ces! produits;! ceci! a! pour! effet!
d’augmenter!le!prix!de!vente!des!produits!québécois!à!un!niveau!tel!qu’il!décourage!les!clients.!
!
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Il!affirme!et!d’une!façon!très!conservatrice,!«!qu’en!libéralisant!l’industrie!du!vin!québécois,!cela!
générerait!une!production!supplémentaire!de!63$!millions!de!dollars!par!année,!apportant!ainsi!
une!augmentation!des!recettes!et!des!taxes!pour!le!gouvernement.!»!
!
«!Les!producteurs!québécois!y! trouveraient!enfin!de!biens!meilleures!conditions! favorisant!un!
essor!de!la!filière!viticole!au!Québec.!»!
!
Comme! le!suggère!de!Monsieur!Laurin,! lorsque! la!production!augmentera,!cela!génèrera!plus!
d’emplois,!plus!de!diversification!en!agriculture,!et!aidera!à!développer!les!régions.!
!
On! a! ajouté! en! annexe! RAPPORT! FINAL! DE! L’INDUSTRIE! DU! VIN!MAI! 2014!MDEIE,! rédigé! en!
concertation! des! deux! associations! avec! le! MDEIE.! Ce! rapport! vous! révèle! plusieurs! points!
soulevés!dans!le!projet!de!Loi!88.!
!

Nos!suggestions!
!
Nous! avons! remarqués! quelques! éléments! ont! été! dans! le! projet! de! loi! qui! pourraient! faire!
l’objet!de!changement.!À!savoir!:!!
!

1.! La! limite! établie! à! 16%! comme! taux! d’alcool! maximum! pourrait! être! minimalement!
haussée!à!20!%!pour!les!vins!fortifiés!(limite!permise!par!la!loi!!sur!la!Société!des!alcools!
(chapitre! SF13,! a.37! ,! alinéa! 2! du! point! 2))! mais! être! idéalement! haussée! à! 22.9%! .!
Plusieurs! produits! atteignent! ces! taux! à! cause! de! fermentation! partielle! avec! ajout!
d’alcool!pour!produire!des!produits!à!base!de!fruits.!

!
2.! La! livraison! pourrait! être! effectuée! par! un! service! de! messagerie! ou! un! distributeur!

plutôt!que!d’être!seulement!faite!par!les!personnes!travaillant!au!vignoble.!
!

3.! Les!vignerons!aimeraient!que!l’identité!de!leurs!produits!demeure!dans!son!intégralité,!
c’est!le!patrimoine!de!la!bouteille.!L’absence!de!cépage!et!de!millésime!sur!l’étiquette!va!
apporter!certains!irritants!car!cela!nécessiteune!double!création!d’étiquettes.!
!

4.! La! réglementation! permet! présentement! d’indiquer! Produit! du!Québec! sur! l’étiquette!
d’une!bouteille!de!vin!si!au!moins!85%!des!raisins!utilisés!proviennent!du!Québec.!Afin!
que!le!consommateur!puisse!distinguer!entre!les!produits!100%!Québec!et!les!autres!les!
deux!solutions!les!plus!simples!sont!:!

!
!

aF! Changer! la! réglementation! pour! que! la! désignation! Produit! du! Québec! ne!
s’applique! qu’aux! produits! faits! exclusivement! à! partir! de! raisins! cultivés! au!
Québec.!

bF! Ou! obliger! les! producteurs! utilisant! du! raisin! acheté! à! l’extérieur! du! Québec! de!
spécifier! sur! l’étiquette! les! %! des! raisins! (mouts! ou! concentrés)! provenant! de!
l’extérieur!du!Québec,!et!l’endroit!d’où!il!provient.!
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!
!

Afin!de!garder!le!caractère!du!produit!tel!que!présenté!dans!le!projet,!nous!sommes!conscients!
qu’il!est!important!d’implanter!des!contrôles!pour!établir!la!véracité!du!produit!100%!Québec.!
Ceci! de! le! but! de! se! prémunir! contre! les! subterfuges! qui! pourraient! être! utilisés! (raisins! de!
l’Ontario!ou!de!la!Californie,!des!concentrés!de!vins!venant!d’ailleurs!dans!le!monde).!!
!
Il!pourrait!être!tentant!de!vouloir!imposer!une!certification!100%!Québec!mais!compte!tenu!des!
coûts!impliqués!(particulièrement!vrai!pour!les!plus!petits!vignobles!qui!ne!pensent!même!pas!
présenter!leurs!produits!à! la!SAQ)!mais! la! loi!qui!vise!à!soutenir!une!industrie!naissante!aurait!
l’effet!contraire.!!
!
Il! faut!aussi!prendre!en!compte! le! faible!pourcentage!des!vignerons!qui!ont!des!vins!certifiés,!
soit!17%.!Voir!Tableau!VINS!CERTIFIÉS!DU!QUÉBEC!TABLEAU!1!
!
Première!certification!2009,!celleFci!a!7!ans.!
!
Si!on!applique!ce!17%!et!si!l’obligation!est!imposée!à!savoir!«!Vins!Certifiés!du!Québec!»dans!les!
épiceries,!seulement!21!vignobles!sur!les!127!vignobles!pourront!en!profiter.!Conclusion!:!une!
loi!88!qui!va!profitée!à!17%!des!vignobles!
!
Ontario!et!le!VQA!(certification!ontarien)!
!

•! 150!vignobles!en!Ontario!
•! 120!vignobles!ont!des!produits!certifiés,!soit!80%!des!vignobles!ontariens!ont!des!

produits!certifiés!
!
Pourquoi!le!VQA!ça!marche!:!
!

•! Organisation!indépendante!
•! Expertise!des!certifications!
•! Points!de!contrôle!bien!règlementés!et!appropriés!pour!la!traçabilité!
•! L’étiquette!reflète!le!contenu!de!la!bouteille!

!

FORME!DE!CONTRÔLE!
!
Une!première!forme!de!contrôle!existe!déjà!via!les!rapports!mensuels!soumis!par!les!vignerons!
à! la! RACJ! (formulaire! en! annexe).! Non! seulement! ces! rapports! indiquent! la! quantité! de! vin!
embouteillée!et!en!vrac! retrouvée! sur! le! site!d’exploitation!ainsi!que! le! suivi!des! ventes!mais!
également! les!quantités!de!raisins!récoltés! lors!des!vendanges.!Les! informations!qui!devraient!
être!ajoutées!au!rapport!sont!les!quantités!de!raisins!achetés!et!la!provenance!de!ces!raisins.!!
!
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La! formule! vous! est! démontrée! en! tableau! 3! du! présent! document.! University! de! Cornell! a!
conçu!des!tables!de!conversion!(document!en!annexe)!pour!établir!le!poids!des!raisins!récoltés!
vs! le! nombre! de! bouteilles.! On! établit! selon! ce! document! qu’un! plant! peut! produire! 2,5!
bouteilles,!mais!qu’au!Québec!on!parle!de!1,75!à!2!bouteilles.!!
!
Les!vignerons!devraient!être!obligés!de!fournir!les!pièces!justificatives!des!achats!et!de!leur!plan!
parcellaire! DANS!UN! RAPPORT.! CellesFci! constitueraient! aussi! un! excellent! contrôle! fiscal,! De!
plus,! si! le! vigneron! ne! fait! que! vinifier! les! raisins! d’autrui,! il! n’est! plus! un! artisan! mais! un!
transformateur.!Et!de!ce!fait,!il!devrait!perdre!ses!droits!de!producteur!artisan.!
!
Avec! ces! informations,! il! est! possible! d’estimer! si! le! vin! produit! par! le! vigneron! peut!
correspondre!à!un!vin!100%!Québec!et!nous!croyons!que!la!RACJ!pourrait!remplir!ce!mandat!en!
s’assurant!qu’elle!ait!les!ressources!nécessaires.!
!
Nous!vous! recommandons!de!ne!pas!vous! laisser! tenter!de!nous!greffer!d’une!obligation!que!
nos!vins!soient!certifiés!«!Vins!certifiés!du!Québec!»,!car!83%!des!vignobles!seront!absents!des!
tablettes!de!la!SAQ.!Et!de!plus!exigeriezFvous!des!cidriculteurs!et!autres!producteurs!de!boissons!
alcooliques!de!petits!fruits!d’être!certifiés!?!Il!serait!discriminatoire!de!nous!l’exiger.!
!
Nous!ne!sommes!pas!contre!le!fait!de!produire!des!vins!certifiés!au!contraire,!en!collaboration!
avec! le! CVA! (Canadian! Vintners! Association)! nous! travaillons! à! développer! un! VQAFQuébec!
(Vintners! Quality! Alliance).! Cette! certification! apportera! une! valeur! rajoutée! aux! vins! et!
permettra!le!développement!d’appellation!plus!spécifique,!accroissant!ainsi!davantage!la!valeur!
de!la!bouteille!de!vin!produite.!L’avantage!du!choix!de!cette!voie!est!que!la!certification!VQA!est!
déjà!reconnue!mondialement.!!
!
L’IGP! qui! est! présentée! au! CARTV! n’est! pas! à! notre! avis! une! solution! car! elle! n’est! pas!
représentatif!de!l’industrie!du!vin!au!Québec.!!!
!
En! ce! qui! concerne! la! qualité! du! produit,! il! est! primordial! pour! le! vigneron! de!mettre! sur! le!
marché!un!produit!de! la!plus!haute!qualité! car! au! final! c’est! le! consommateur!qui!décide! s’il!
adopte! ou! non! le! produit.! Afin! de! s’assurer! de! l’innocuité! du! produit,! un! certificat! d’analyse!
(laboratoire!de! la!SAQ!ou!autre! laboratoire!du!Québec)!devrait!être!régi!par! le!gouvernement!
québécois!pour!chaque!lot!mis!en!vente!dans!les!épiceries.!Une!façon!simple,!pas!d’analyse!ou!
de!pièce!justificative,!alors!il!n’aura!pas!d’autocollants!délivrés!pour!mettre!les!vins!en!épicerie.!!
!
En! grande! partie! nos! membres! sont! accompagnés! dans! leur! production! par! des! consultants!
chevronnés!en!œnologie!et!peuvent!présenter!leurs!vins!avec!des!analyses!chimiques!sérieuses!
et!de!haut!niveau.!
!
!Fait!à!noter,!plusieurs!de!nos!vignerons!sont!médaillés!dans!différents!concours!internationaux.!
Nous!avons!12!vignobles!ayant!rapporté!des!médailles!sur!!total!de!22!vignobles,!soit!55%!!des!
VIQ!ont!rapporté!des!prix!par!la!qualité!de!leurs!vins.!
!
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Pourquoi! ?! Parce! qu’on! a!mis! la! qualité! des! vins! en! premier! plan! pour! changer! l’opinion! des!
consommateurs!face!aux!vins!québécois,!et!avec!des!produits!100%!Québec.!

Mot!de!la!fin.!
!
Au!risque!de!se!répéter,!nous!désirons!de!tout!cœur!l’adoption!de!ce!projet!de!loi,!il!en!va!de!la!
croissance!de!l’industrie!du!vin!au!Québec!et!on!vous!dit!encore!merci!
!
Et! finalement,! en! guise! de! conclusion,! nous! aimerions! que! le! projet! de! loi! 88! amène! des!
ramifications!dans!un!prochain!tome!qui!comporterait!d’autres!demandes!qui!nous!tiennent!à!
cœur,!tels!que!:!
!

1.! Permettre!la!vente!de!nos!vins!dans!les!autres!provinces,!le!Québec!est!la!seule!province!
à!ne!pas!permettre!cette!opportunité.!

2.! La! vente! en! vrac! de!nos! produits! quand! se! présente! l’opportunité! de! le! faire.! Partout!
dans!le!monde!cette!transaction!est!permise!

3.! Avec! le!nouveau!programme!PAPAQ,!de!ne!pas! greffer! l’obligation!que! les! vins! soient!
certifiés!pour!le!paiement!additionnel!de!$2!la!bouteille.!

4.! La!vente!en!ligne!n’est!pas!permise!et!si!facile!à!intégrer,!la!SAQ!le!fait!pourquoi!pas!nous!
?!On!en!est!capable.!

5.! On! vous! demande!d’interdire! toute! forme!de! concentrés! de! raisin! dans! les! vins! 100%!
Québec.!!!

!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!!
6.! Rendre!la!directive!permanente!en!ce!qui!concerne!les!extensions!de!lieux!de!vente!pour!

nos! produits! dans! les! marchés! publics,! les! expositions! agricoles! et! les! évènements!
spéciaux!

7.! Développer! le! VQA!Québec! de! concert! avec! les! vignerons! et! les! consultants! associés.!
L’Association! des! Vignerons! du! Canada! nous! a! présenté! un! projet! d’appellation! VQA!
Québec! basé! sur! les! normes! utilisées! en! Ontario! et! en! ColombieFBritannique,! une!
appellation!reconnue!dans!le!monde!entier.!Nous!sommes!prêts!et!vous!?!

8.! Permettre!la!sousFtraitance!pour!certaines!opérations!au!vignoble,!tels!que!dégorgeage,!
filtration,!embouteillage.!Cela!ne! ferait!que!diminuer!nos! coûts!de!production.!CeuxFci!
sont!le!point!faible!de!nos!processus.!

!
La! table! est! donc! mise! pour! une! prochaine! rencontre;! il! n’en! tient! qu’à! vous! d’en! faire! la!
promesse!aujourd’hui,!surtout!que!maintenant!nous!savons!que!vous!êtes!en!mesure!de!tenir!
vos!promesses.!
!
!
Merci!encore!pour!le!projet!de!88!et!il!faut!surtout!penser!à!l’ensemble&des&producteurs.!
!
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Tableau'1'
!
Tableau!des!vignobles!ayant!des!«!VINS!CERTIFIÉS!DU!QUÉBEC!»!
!
Domaine!de!Bergeville! Domaine!du!Ridge!
Domaine!Lavoie! Halte!des!Pélerins!
Coteau!de!Rougemont! Domaine!Clos!StFBernard!
Vignoble!SteFPétronille! Vignoble!Vents!d’Ange!
Vignoble!La!Bauge! Côte!du!Vaudreuil!
Domaines!les!Pervenches! Vignoble!Isle!de!Bacchus!
Vignoble!l’Orpailleur! Vignoble!Rivière!des!Chênes!
Léon!Courville! Vignoble!Galliano!
Domaine!StFJacques! Vignoble!Côte!d’Ardoise!
Domaine!Cep!d’Argent! Vignoble!Artisans!du!Terroir!
Vignoble!Marathonien! !
!
Référence!:!http://vinsduquebec.com/vinsFcertifies/!
!
Total!21!vignobles!ont!des!vins!certifiés,!soit!17%!des!vignobles!québécois!
!
Première!certification!2009,!celleFci!a!7!ans.!
!
Si!on!applique!ce!17%!et!si!l’obligation!est!imposée!à!savoir!«!Vins!Certifiés!du!Québec!»dans!les!
épiceries,!seulement!21!vignobles!sur!les!127!vignobles!pourront!en!profiter.!Conclusion!:!une!
loi!88!qui!va!profitée!à!17%!des!vignobles!
!
!
Ontario!et!le!VQA!(certification!ontarien)!
!

•! 150!vignobles!en!Ontario!
•! 120!vignobles!ont!des!produits!certifiés,!soit!80%!des!vignobles!ontariens!ont!des!

produits!certifiés!
!
Pourquoi!le!VQA!ça!marche!:!
!

•! Organisation!indépendante!
•! Expertise!des!certifications!
•! Points!de!contrôle!bien!règlementés!et!appropriés!pour!la!traçabilité!
•! L’étiquette!reflète!le!contenu!de!la!bouteille!

!
!
!
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Tableau	
  2

Rapport	
  à	
  la	
  RACJ

Blanc Rouge Autres
Récolte #	
  de	
  plants #	
  de	
  plants #	
  de	
  plants

x	
  2.2	
  * x	
  2.2	
  * x	
  2.2	
  *
=	
  nombre	
  bouteilles =	
  nombre	
  bouteilles =	
  nombre	
  bouteilles
Plus Plus Plus

Achat
Hors	
  Québec #	
  Kg	
  achetés #	
  Kg	
  achetés #	
  Kg	
  achetés

divisé	
  par	
  1,2	
  KG	
  **** divisé	
  par	
  1,2	
  KG	
  **** divisé	
  par	
  1,2	
  KG	
  ****
=	
  nombre	
  bouteilles	
  ** =	
  nombre	
  bouteilles	
  ** =	
  nombre	
  bouteilles	
  **
Plus Plus Plus

Achat	
  Québec #	
  Kg	
  achetés
divisé	
  par	
  1,2	
  KG
=	
  nombre	
  bouteilles	
  ***

Total Grand	
  total

Le	
  vigneron	
  doit	
  déposer	
  pièces	
  justificatives	
  :	
  plan	
  parcellaire,	
  factures	
  d'achat	
  de	
  raisins
Ceux	
  qui	
  outrepassent	
  les	
  achats	
  maximum,	
  est-­‐ce	
  un	
  transformateur	
  ou	
  un	
  producteur	
  artisan	
  ?
Voir	
  fiscalité	
  et	
  règles	
  de	
  base	
  d'un	
  permis	
  artisanal

*	
  Un	
  plant	
  fourni	
  environ	
  2.2	
  bouteilles
Document	
  University	
  Cornell

**	
  Ne	
  pas	
  excéder	
  15%	
  du	
  Total	
  bouteilles	
  récolte
***Ne	
  pas	
  excéder	
  50%	
  du	
  Total	
  bouteilles	
  récolte
****Selon	
  University	
  Cornell
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Conversion Factors: From Vineyard to Bottle
GRAPES 101
Grapes 101 is a series of brief articles highlighting the fundamentals of cool climate grape and wine
production.
By Chris Gerling
How many grapes are in a bottle of wine?  It's a question
many consumers ask as they gaze at a vineyard outside a
winery. It's also a question wineries ask as they survey the
tanks and try to calculate production costs.

As with any question of this nature, there are a lot of
variables to consider.  What kind of grapes are we talking
about?  Have they swelled up with rain or dehydrated
because of sun or noble rot?  How were they pressed?  Was it
gentle, whole-cluster pressing or were enzymes and press-
aids used after crushing each and every berry?  Therefore,
the variability of products and processes is part of the
equation, and the other part is conversion factors.  

What we can learn
Pounds of grapes in a bottle of wine

The number
150 gallons of wine per ton of grapes

Range
120-180 gallons in normal conditions

A standard bottle of wine is 750 milliliters (ml), meaning a case of 12 bottles contains 9 liters, or 2.378
gallons. At 150 gallons per ton, a ton of grapes becomes 150/2.378 gallons per case, or a little more than
63 cases of wine. With 12 bottles per case, we have 756 bottles in total.

But how many grapes are we talking about?  We can go about this two ways. With the numbers we have,

Viticulture and Enology

SEARCH:  go

 Viticulture & Enology  Cornell

About Us Undergraduate Graduate People Extension Newsletters News & Events
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we can see that one bottle is about 1/756 or about 0.12% of a ton. 0.13% x 2000 pounds per ton is close to
two and half (2.6) pounds of grapes per bottle. A grapevine might have seven pounds of fruit (or more, or
less), so with 2.6 pounds of fruit per bottle, one vine can produce between two and three bottles of dry
wine.

1,600 grams of sugar can increase the volume of wine by one liter, so if 2,000 (7,570 liters) gallons of dry
wine is going to be sweetened to 50 grams/ liter of residual sugar (5%), we're adding 50 x 7,570 =
378,500 grams of sugar. 378,500 divided by 1,600 grams per liter equals 236.5 liters, or 62.5 gallons.
This number might impress you or it might not, but the winery now nearly has the equivalent of 26 cases
of wine (236.5/9 liters per case) to sell that is actually sugar.

What we can learn
How many grapes are in a bottle of wine

The number
0.2 pounds per cluster of grapes

Range
0.1-0.5 pounds per cluster

Conversely, we can look at cluster weights of grape varieties and see that  they range  from 0.2 pounds up
to a pound or more per cluster. For example, for Cabernet Franc, a lot of data from the eastern United
States shows cluster weights around 0.22 pounds/cluster. This means it would take a little more than 11
clusters (2.6 pounds/ 0.22 pounds per cluster = 11.8 clusters) to fill one bottle. Actually, we won't include
the stems and seeds, which we'll call 15% of the cluster weight, so we can bump it up to 13 clusters.

If we use berry weights of 1.6 grams per berry, which is roughly the average we've seen at harvest in the
Veraison to Harvest newsletter the past few years, we can convert again: 28.3 grams/ounce divided by 1.6
g/berry equals 17.7 berries per ounce. 2.6 pounds is about 41.6 ounces, and when multiplied by 17.7
berries/ounce we arrive at 736 berries. Berries or clusters that are much heavier or lighter would change
the number significantly, of course. If a cluster of grapes has around 100 berries, we've got a little more
than seven clusters in the bottle, and given all the variability in this conversion one might get away with
saying a cluster of grapes equals a glass of wine without being called a liar.

What we can learn
How to annoy a viticulturist

The number
4 tons of grapes per acre

Range
1-30 tons per acre

An acre, as we know, is the amount of land tillable by one man and one ox in a day or the size of an
American football field subtracting 10 yards and the end zones, i.e., a rectangle 90 yards long and 53
yards wide. The problem isn't the area, but all the different things that can be done within that area.
Aside from the different grapes that can be grown there, the vines can be planted close together or far
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apart. The training system will play a big role in the yield, not to mention the soil characteristics and
climate. Depending on the particular acre, a yield of four tons per acre could be far too much or far too
little. In Europe, wine production figures are often reported as hectoliters per hectare. Neither of these
figures is very familiar stateside, but a hectoliter (hl) is just 100 liters and a hectare (ha) is a land
measure equivalent to 10,000 square meters, or approximately 2.47 acres. A recent agricultural survey
from the European Union listed a range of 35 to 400 hl/ha.  If we convert these numbers to tons/acre
using 150 gallons per ton, we get a range of 2.5 to 28.5 tons/acre.

So there you have it. We've traveled from macro to micro to metric and back. While I think that most of
the numbers I've used are reasonable, there are obviously many ways to arrive at very different answers.
It is generally best to track a given wine from vineyard to bottle, and when the data has been crunched for
that wine, you have some accurate information about that particular wine, period. Now you have some
quick numbers you can run to form estimates, however. The gallon to liter conversion won't change even
as the tons per hectares, acres, oxgangs, and furlongs swing wildly. If all of the conversions are getting
out of hand, just remember that there was enough volume to fill the current bottle, and in the end isn't
that all that really matters?

Chris Gerling is an enology extension associate at Cornell's New York State Agricultural Experiment
Station in Geneva, NY.
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INTRODUCTION 

Au cours de la dernière année, le ministère de l’Économie, de l’Innovation et des 
Exportations (MEIE) a accompagné des représentants de l’Association des 
vignerons du Québec (AVQ) et des Vignerons indépendants du Québec (VIQ) 
dans la description de problématiques considérées comme des entraves au 
développement de l’industrie vinicole québécoise et dans l’élaboration de 
solutions envisageables pour y remédier. 

Des rencontres ont eu lieu d’une part avec les VIQ et d’autre part avec l’AVQ, 
représentée par le Conseil de la transformation agroalimentaire et des produits 
de consommation (CTAC). Le ministère de l’Agriculture, des Pêcheries et de 
l’Alimentation (MAPAQ) a également collaboré.  

Rappelons que le MEIE est responsable de certaines sections de la Loi sur la 
Société des alcools du Québec, notamment celle portant sur les permis 
permettant d’exploiter un établissement pour la fabrication ou la distribution de 
boissons alcooliques. 

De plus, le MEIE préside le Comité interministériel sur les boissons alcooliques 
(CIBA) dont le mandat est de partager des connaissances en vue d’une 
meilleure compréhension commune de ce secteur, de conseiller le 
gouvernement et de proposer, au besoin, les changements requis pour en 
améliorer l’environnement d’affaires.  

Ce rapport présente les résultats de la réflexion qui a été conduite avec des 
représentants de l’industrie et formule des recommandations aux membres du 
CIBA pour analyse et aux autorités du MEIE pour décision.  

Pour chacun des thèmes abordés, les associations se sont entendues sur la 
définition d’une problématique commune. Dans une majorité de cas, elles 
proposent des solutions qui font consensus. Certaines propositions qui ne 
reçoivent pas l’aval de tous sont présentées indépendamment. Au final, pour 
tenir compte de cette réalité, les recommandations sont les voies de passage 
satisfaisantes de part et d’autres.  
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1. PORTRAIT SECTORIEL 

PROBLÉMATIQUE 

Il existe peu de données sur l’industrie vinicole québécoise, ce qui ne 
permet pas de dresser un portrait sectoriel précis et rend difficile l’élaboration 
d’une stratégie de développement. 

CONTEXTE 

Le MEIE a obtenu des données de vente de vin québécois pour l’année 2012 
auprès de la RACJ de même qu’auprès de la SAQ à partir desquelles il a bâti un 
tableau qui a été remis aux associations (ANNEXE I).  

Revenu Québec compile pour sa part des données de vente de vin québécois 
qui sont tirées du formulaire de déclaration de la taxe spécifique. Ces données 
ont elles aussi été transmises aux associations (ANNEXE II). 

Enfin, le MEIE a obtenu du MAPAQ les données de recensement de 2004, 2007 
et 2010 relatives aux superficies de plants de vigne cultivés au Québec à partir 
desquelles il a bâti un tableau qui a été remis aux associations (ANNEXE III). 

SOLUTIONS PROPOSÉES 

Il y a consensus sur le fait que le gouvernement devrait mieux coordonner la 
compilation des données disponibles et contribuer à la réalisation d’une 
étude économique qui guidera son action de développement de l’industrie 
vinicole québécoise. 
 
Propositions consensuelles 

 Continuer de compiler les données de la RACJ, de la SAQ, du MAPAQ et de 
Revenu Québec et les rendre publiques; 

 Modifier le formulaire de la RACJ afin que les données de vente soient 
ventilées pour chacun des canaux : SAQ, propriété, marchés publics, bar et 
restaurant (autocollants), exportation internationale, exportation Canada.  

 Produire une étude sur l’impact économique de l’industrie vinicole 
québécoise 
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 Rendre publics, sur le site Internet de la RACJ, tous les avis relatifs à une 
demande de permis régi par la section III de la Loi sur la Société des alcools 
du Québec, comme c’est désormais le cas en Ontario (ANNEXE IV).  

 Rendre publique, sur le site Internet de la RACJ, la liste de tous les titulaires 
d’un permis en vigueur régi par la section III de la Loi sur la Société des 
alcools du Québec1, comme c’est le cas pour les permis d’alcool.  

RECOMMANDATIONS 

1. Analyser la pertinence et les impacts d’adopter un règlement, en vertu de 
l’article 33.1 de la Loi sur la Société des alcools du Québec2, qui 
déterminerait les informations qu’un producteur artisanal doit 
transmettre mensuellement à la RACJ. 

2. Mandater le MEIE pour qu’il continue de compiler les données auprès des 
ministères et organismes partenaires et qu’il coordonne la réalisation d’un 
sondage sur l’industrie vinicole québécoise3. 

3. Rendre publics, sur le site Internet de la RACJ, tous les avis relatifs à une 
demande de permis régi par la section III de la Loi sur la Société des alcools 
du Québec de même qu’une liste de tous les titulaires d’un permis en 
vigueur régi par la section III de la Loi sur la Société des alcools du Québec.  

                                            
1 Il s’agit du permis de production artisanale et du permis de producteur artisanal de bière, 
des cinq permis industriels, soit le permis de brasseur, le permis de distributeur de bière, le 
permis de distillateur, le permis de fabricant de vin et le permis de fabricant de cidre, de 
même que le permis d’entrepôt. 
2 « Le titulaire d'un permis de production artisanale doit transmettre mensuellement à la Régie, 
sur le formulaire fourni par celle-ci, les informations prescrites par règlement de la Régie 
concernant ses récoltes de matières premières nécessaires à la fabrication de boissons 
alcooliques et ses inventaires de boissons alcooliques en vrac et en contenants au quinzième 
jour du mois […] ». 
3 Il pourrait s’agit d’un sondage réalisé à l’interne à coûts minimes dont les questions seraient 
développées en collaboration avec l’industrie et tiendraient compte du Plan directeur en 
recherche et développement de l’industrie vitivinicole au Québec 2014-2017 élaboré par le 
Comité vigne et vin du Centre de référence en agriculture et agroalimentaire du Québec 
(CRAAQ).  
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2. PRODUCTIVITÉ ET SOUS-TRAITANCE 

PROBLÉMATIQUE 

L’interdiction de recourir à la sous-traitance dans le processus de fabrication 
et de distribution des boissons alcooliques limite le développement de 
l’industrie vinicole québécoise en empêchant les entreprises qui la composent 
de réaliser des gains de productivité.  

CONTEXTE 

La Loi sur la Société des alcools du Québec prévoit que la RACJ « peut révoquer 
un permis ou le suspendre pour une période qu’elle détermine si : […] son 
titulaire ne maintient pas en état de fonctionner les équipements de base 
nécessaires à ses activités de fabrication, d’embouteillage ou de distribution ».4 

Le Règlement sur le cidre et les autres boissons alcooliques à base de pommes 
prévoient pour sa part que le producteur doit « embouteiller, ensacher ou enfûter 
lui-même à son établissement le cidre et les boissons alcooliques qu’il produit 
pour commercialisation ».5 

Enfin, une des conditions d’obtention et de maintien de permis exige que « le 
titulaire de permis doit embouteiller lui-même ses produits ». 6 

Afin de se conformer à ces exigences, tous les producteurs artisans doivent 
détenir l’équipement nécessaire à la fabrication, l’embouteillage et la 
distribution de leurs produits. Selon les associations consultées, cela 
représente des investissements en immobilisation de l’ordre de 100 000 $, et 
bien plus encore s’il s’agit d’équipements de pointe.  

Le caractère saisonnier de cette industrie et la faible fréquence d’utilisation 
des équipements qui en découle, conjugué au fait que la majorité des vignerons 
québécois opèrent de petites entreprises produisant de faibles volumes, font 
en sorte que très peu d’entre elles voient un avantage économique à acquérir 
                                            
4 Article 35 
5 Articles 13.1 et 13.2. 
6 Ces conditions sont rattachées à un permis délivré en vertu de la Loi sur la Société des alcools 
du Québec. Elles s’ajoutent aux dispositions prévues par cette loi et, le cas échéant, des 
règlements correspondants. Ces conditions sont adoptées par la RACJ en vertu des pouvoirs qui 
lui sont conférés par la Loi sur la Régie des alcools, des courses et des jeux. Le MEIE est 
également habilité par la loi à fixer des conditions lors de la délivrance ou du transfert d’un permis 
ou lors de la délivrance d’une autorisation d’exploitation temporaire. 
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des équipements qui seront sous-utilisés et dont la période de rentabilisation 
sera longue.  

Dans un tel contexte, le recours à la sous-traitance permettrait une 
allocation plus efficace des ressources et augmenterait la productivité des 
entreprises tout en améliorant la qualité de leurs produits. 

SOLUTIONS PROPOSÉES 

Le recours à la sous-traitance dans le processus de fabrication fait 
largement consensus au sein des entreprises et des associations œuvrant 
dans l’ensemble du secteur des boissons alcooliques, incluant l’AVQ et les VIQ. 

Propositions consensuelles 

 Autoriser toute opération de sous-traitance (pressage, flash détente, 
filtration, embouteillage, dégorgeage…), autant à l’établissement (service 
mobile) que dans d’autres établissements (service fixe);  

 Revoir les restrictions liées au transport des boissons alcooliques; 

 Mettre sur pied un programme d’aide financière voué à l’acquisition 
d’équipements viticoles et vinicoles ou modifier le Programme d’appui au 
secteur des alcools du terroir en conséquence7 8.  

RECOMMANDATIONS 

4. Analyser les impacts d’une modification à la Loi sur la Société des alcools du 
Québec et ses règlements correspondants pour autoriser des opérations de 
sous-traitance dans le processus de fabrication et de transport de boissons 
alcooliques.  

5. Analyser la possibilité d’intégrer au futur Programme d’appui au secteur des 
alcools du terroir, ou un autre programme d’aide qui poursuit le même objectif, 
un volet lié à l’acquisition d’équipement, autant fixe que mobile.  

                                            
7 Ce programme, qui est administré par le MAPAQ, est venu à échéance le 31 mars 2014.  
8 Lors de leur assemblée générale annuelle, tenue en mars 2014, les membres de l’association 
des Cidriculteurs artisans du Québec (CAQ) ont adoptée une résolution dans laquelle ils 
demandent à ce que le programme d’aide destiné aux producteurs de boissons alcooliques 
artisanales comporte désormais « une aide financière à l’acquisition d’équipements de 
fabrication visant le développement de produits et l’amélioration de la productivité et de la 
qualité des produits ». 
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3. CONTRÔLE DE LA MATIÈRE PREMIÈRE 

PROBLÉMATIQUE 

L’actuel système de contrôle ne permet pas de garantir la provenance des 
matières premières qui entrent dans la composition des vins québécois.  

Selon l’AVQ et les VIQ, le système actuel comporte les lacunes suivantes :  

 les raisins cultivés par l’artisan ne sont pas contrôlés avec 
suffisamment de rigueur; 

 les achats de raisins et de jus ou de moûts concentrés n’ont pas à être 
déclarés;  

CONTEXTE 

Pour obtenir un permis de production artisanale de boissons alcooliques (vin, 
cidre, érable, hydromel, petits fruits, mistelle et liqueur), le demandeur doit 
s’engager à respecter une série de conditions établies par la RACJ. L’une d’elles 
stipule que le producteur doit fabriquer ses produits à partir de matières 
premières provenant des terres qu’il exploite à titre de propriétaire ou de 
locataire.  

Par ailleurs, depuis 1998, une directive permanente de la RACJ (ANNEXE V) 
autorise un vigneron à fabriquer des produits à partir d’une certaine 
proportion de matières premières ou de produits transformés ne provenant 
pas des terres qu’il exploite.9  

 

 

 

 

 

                                            
9 Cette directive s’adresse exclusivement aux vignerons, car la problématique 
d’approvisionnement en matières premières se pose davantage pour l’industrie vinicole que pour 
les autres boissons alcooliques.  
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SOLUTIONS PROPOSÉES 

Il y a un consensus sur le fait que l’actuel système de contrôle doit être 
resserré.  

Propositions consensuelles 

 Continuer d’autoriser un vigneron à fabriquer des produits à partir d’une 
certaine proportion de matière première ne provenant pas des terres qu’il 
exploite; 

 Mettre sur pied un système de contrôle qui obligerait le vigneron à :  

9 soumettre un rapport parcellaire et d’encépagement; 

9 déclarer tous ses achats de matière première. 

Propositions AVQ 

 Lors de l’étude d’une demande de permis de production artisanale de vin, 
exiger un avis dans lequel un agronome statuerait s’il est possible ou non de 
faire pousser de la vigne sur la parcelle de terre convoitée et de rendre le 
raisin à maturité10; 

 Développer une certification québécoise garantissant l’intégrité des vins 
québécois à partir des moyens existants, c’est-à-dire ceux définis dans la Loi 
sur les appellations réservées et les termes valorisants.11 

Propositions VIQ 

 Sous condition qu’un système de contrôle plus rigoureux soit mis en place, 
fusionner le permis de production artisanale de vin avec le permis de 

                                            
10 Présentement, la RACJ demande au MAPAQ de vérifier si le demandeur exploite un minimum 
de 1 hectare de vignes en terre, dont un minimum de 2 500 plants en production. Le MAPAQ n’a 
pas à se prononcer sur la faisabilité du projet.  
11 Adoptée en 2006, cette loi vise à protéger l'authenticité de produits et de désignations qui les 
mettent en valeur au moyen d'une certification acquise à l'égard de leur origine ou de leurs 
caractéristiques particulières liées à une méthode de production ou à une spécificité. Elle institue 
le Conseil des appellations réservées et des termes valorisants (CARTV) qui a pour mission de 
tenir des consultations, d’accréditer des organismes de certification, de conseiller le ministre de 
l’Agriculture sur la reconnaissance d’appellations réservées et l’autorisation de termes valorisant 
et de surveiller leur utilisation. Le CARTV étudie présentement un projet d’appellation relative en 
lien avec le terroir pour le vin de glace du Québec et un autre pour le cidre de glace du Québec. 
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fabricant de vin pour en faire un permis unique auquel on peut ajouter des 
options, à l’image du modèle qui prévaut en Ontario; 

 Définir les catégories de vin pouvant être produit et leur composition : vin du 
Québec, vin de pays, vin mélangé12; 

 Exiger que tous les vins produits au Québec, incluant les vins embouteillés 
par des fabricants industriels, soient composés d’une proportion minimale de 
raisins québécois; 

 Pour ce qui est de l’achat de matières premières, répertorier les producteurs 
de raisin et centraliser les ventes de raisin entre les mains d’un organisme, 
tel le Grape Growers of Ontario, qui répertorierait toute transaction (quantité 
et provenance), et contrôlerait le prix dans le but d’éviter la formation d’un 
cartel; 

 Développer une certification VQA-Québec garantissant l’intégrité et la qualité 
des produits québécois afin de profiter de la réputation internationale de la 
marque Vintners Quality Alliance (VQA)13 dans les marchés d’exportations et 
des programmes gouvernementaux qui exigent une telle certification. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                            
12 Il existe un règlement qui définit des catégories de vin embouteillé au Québec, mais il 
s’adresse uniquement aux fabricants industriels de vin.  
13 VQA est une marque de commerce exclusive qui appartient à l’Association des vignerons du 
Canada. Elle peut être apposée uniquement sur des vins canadiens qui respectent des normes 
de qualité définies.  
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RECOMMANDATIONS 

6. Analyser la pertinence et les impacts d’adopter un ou des règlements, en 
vertu des articles 33, 33.1, 37 et 37.2 de la Loi sur la Société des alcools du 
Québec14, dans l’objectif de resserrer le contrôle de la fabrication de 
boissons alcooliques, notamment par les moyens suivants :  

9 déterminer les informations qu’un vigneron devrait consigner dans son 
registre, tel un plan parcellaire et d’encépagement, ses récoltes et ses 
achats de matières premières; 

9 déterminer les catégories de vin, leur composition et leur volume d’alcool 
ainsi que les normes de qualité auxquelles elles doivent satisfaire; 

9 déterminer les informations qu’un vigneron doit transmettre 
mensuellement à la RACJ. 

7. Analyser la pertinence et les impacts d’une modification de la Loi sur la 
Société des alcools du Québec et ses règlements correspondants afin d’y 
intégrer des peines plus dissuasives.  

                                            
14 Article 33 : «Le titulaire d'un permis tient à jour tout registre, livre ou autre document prévu par 
règlement et, dans les cas et les délais prescrits, les transmet à la Régie». 
Article 33.1 : «Le titulaire d'un permis de production artisanale doit transmettre mensuellement à 
la Régie, sur le formulaire fourni par celle-ci, les informations prescrites par règlement de la 
Régie concernant ses récoltes de matières premières nécessaires à la fabrication de boissons 
alcooliques et ses inventaires de boissons alcooliques en vrac et en contenants au quinzième 
jour du mois». 
Article 37 : «Sur recommandation du ministre du Développement économique, de l'Innovation et 
de l'Exportation et du ministre de la Sécurité publique, le gouvernement peut faire des règlements 
pour: […] 
 2° déterminer la composition et le volume d'alcool des boissons alcooliques ainsi que les normes 
de qualité auxquelles elles doivent satisfaire; 
 3° prescrire le classement des boissons alcooliques et établir à cette fin des classes, 
dénominations ou appellations ainsi que, sous réserve du paragraphe 4°, des catégories; 
 4° définir, dans le cas du vin, en indiquant leur composition et leur volume d'alcool, les 
catégories suivantes: vin de table, vin fortifié, vin aromatisé et vin apéritif; […] 
 9.1° indiquer les registres, livres et autres documents qui doivent être tenus à jour ainsi que ceux 
qui doivent être transmis à la Régie et déterminer les délais de transmission; […] 
 10° prévoir toute autre mesure utile à l'application de la présente loi. 
Toutefois, dans le cas d'un règlement prévu au paragraphe 10° du premier alinéa et visant les 
sections I, II et VI, le règlement est pris sur la recommandation du ministre des Finances». 
Article 37.2 : «La Régie peut, par règlement, prescrire les informations que doit fournir le titulaire 
d'un permis de production artisanale concernant ses récoltes de matières premières et ses 
inventaires de boissons alcooliques en vrac et en contenants». 
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8. Analyser la pertinence et les impacts de faire réaliser le contrôle de la 
fabrication de boissons alcooliques, en tout ou en partie, par une tierce 
personne, soit dans le cadre d’une entente entre la RACJ et un ministère ou 
un organisme du gouvernement du Québec, conformément à l’article 24 de la 
Loi sur la Régie des alcools, des courses et des jeux15, soit à la demande du 
président de la RACJ, conformément à l’article 34 de la Loi sur la Société des 
alcools du Québec16.  

                                            
15 Article 24 : «La Régie peut, conformément à la loi, conclure une entente avec un 
gouvernement autre que celui du Québec, l'un de ses ministères, une organisation internationale, 
un organisme de ce gouvernement ou de cette organisation ou avec une autre personne aux fins 
de l'exercice de ses fonctions. 
Aux mêmes fins, elle peut en outre, avec l'autorisation du ministre, conclure une entente 
avec un ministère ou un organisme du gouvernement du Québec». 
16 Article 34 : Un membre de la Sûreté du Québec, un membre d'un corps de police autorisé à 
cette fin par le ministre de la Sécurité publique ou toute autre personne peut, à la demande du 
président de la Régie des alcools, des courses et des jeux, effectuer une inspection au 
cours de laquelle il peut: 
 1° pénétrer, à toute heure raisonnable, dans un établissement ou un autre endroit où a lieu une 
activité reliée à l'exploitation d'un permis de production artisanale, d'un permis de producteur 
artisanal de bière, d'un permis industriel ou d'un permis d'entrepôt; 
 2° examiner les installations, les produits fabriqués, embouteillés ou entreposés et toute autre 
chose reliée à l'exploitation d'un permis et qui se trouvent dans cet endroit; 
 3° prélever des échantillons; 
 4° examiner les registres, livres ou tout autre document relatifs aux activités reliées à 
l'exploitation d'un permis et en obtenir copie; 
 5° exiger tout renseignement relatif aux activités reliées à l'exploitation d'un permis; 
 6° obliger toute personne sur les lieux à lui prêter une aide raisonnable». 
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4. COMMERCIALISATION ET AGROTOURISME 

PROBLÉMATIQUES 

A. Les règles de commercialisation en vigueur génèrent de l’incertitude et 
limitent le développement de l’industrie vinicole québécoise.  
 
B. Certaines règles freinent la participation des vignobles à leur plein 
potentiel au développement économique de leur région.  

CONTEXTE 

A. Commercialisation 
 
Au Québec, le commerce des boissons alcooliques est soumis à des accords 
de commerce interprovinciaux et internationaux qui imposent notamment la 
règle du traitement national.17  
 
La Loi sur la Société des alcools du Québec autorise le producteur artisanal à 
vendre les produits qu’il fabrique aux endroits suivants :  

9 sur les lieux de fabrication; 

9 à la Société des alcools du Québec (SAQ); 

9 à l’extérieur du Québec. 

De plus, depuis 1998, la RACJ maintient une directive (ANNEXE VI) qui 
autorise le producteur artisanal à commercialiser les produits qu’il fabrique 
dans des endroits considérés comme une « extension du lieu de 
fabrication », soit a) les expositions agricoles et agroalimentaires reconnues par 
le MAPAQ, b) les foires et autres événements publics destinés à promouvoir les 
produits agroalimentaires et c) les marchés publics. Cette directive, d’une durée 
variable, est adoptée par le président de la RACJ. La directive en vigueur vient 
à échéance le 31 décembre 2014 et il n’est pas certain qu’elle soit 
renouvelée.  
                                            
17 Selon l’Organisation mondiale du commerce, le traitement national consiste à « accorder à 
d’autres le même traitement que celui qui est appliqué à ses propres nationaux ». Dans la 
pratique, cela se traduit par le fait que « [l]es produits importés et les produits de fabrication 
locale doivent être traités de manière égale, du moins une fois que le produit importé a été admis 
sur le marché ». 
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Malgré l’arrivée de nouveaux vignerons à chaque année, la taille du marché du 
vin québécois demeure petite et sa croissance reste lente. Son rayonnement 
est circonscrit majoritairement à l’échelle locale, dans des canaux de 
commercialisation artisanaux. 
 
En 2012, les ventes de vin québécois sur le marché national s’élevaient à 
730 000 litres, soit une moyenne d’environ 6 500 litres par vigneron (ANNEXE I). 
De ce nombre, seulement 170 000 litres étaient vendus à la SAQ, ce qui 
correspond à moins de 0,1 % des ventes totales de vin à la SAQ. Les 560 000 
litres restants ont été vendus à la propriété et dans les endroits considérés 
comme une « extension du lieu de fabrication ».  
 
En somme, les canaux régionaux demeurent vitaux pour une majorité 
d’entreprises puisque plus de 75 % de tout le vin produit au Québec y est 
vendu. Quant au réseau de la SAQ, moins de 25 % de la production nationale 
de vin artisanal y est vendue par seulement une trentaine de vignerons sur un 
total d’environ 115.  

B. Agrotourisme 

L’agrotourisme contribue au développement économique régional. Comme le 
démontrent les données présentées précédemment, en vendant leurs produits à 
l’établissement et dans des marchés publics, les vignobles y jouent un rôle 
significatif. Les routes des vins sont des initiatives qui favorisent l’agrotourisme. 
D’autres initiatives ayant le même objectif pourraient être mises en place, mais 
sont freinées par la législation en vigueur.  

Par exemple, des vignerons profitent de l’aspect bucolique de leur établissement 
pour organiser des événements privés, tels des mariages ou des réunions 
corporatives, dans le cadre desquels ils peuvent vendre leur vin, autant pour 
consommer sur place que pour emporter. Toutefois, leur permis les autorise à 
vendre uniquement le vin qu’ils fabriquent. 

Pour pouvoir répondre à la demande de leurs clients qui souhaitent avoir une 
offre plus diversifiée (bière, cidre, spiritueux), les vignerons doivent obtenir un 
permis d’alcool, en l’occurrence un permis de bar. Or, l’obtention de ce type de 
permis impose le respect de conditions lourdes et onéreuses qui, de surcroit, ne 
correspondent pas exactement aux particularités de ces événements spéciaux 
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organisés sur une base irrégulière. Cette situation a également été identifiée 
comme une problématique en Colombie-Britannique18.  

SOLUTIONS PROPOSÉES 

Il y a consensus sur le fait que le développement du secteur serait accéléré si les 
actions suivantes étaient apportées : 1) maintien des points de vente actuels, 
2) élargissement à de nouveaux canaux de commercialisation et 3) 
autorisation de vendre d’autres boissons alcooliques lors d’événements 
spéciaux.  
 
Propositions consensuelles 

 Maintenir et consolider le réseau actuel en rendant permanentes les 
dispositions de la Directive sur la commercialisation des boissons 
alcooliques par le titulaire d’un permis de production artisanale dans 
des endroits considérés comme une « extension du lieu de 
fabrication ».19 

 Définir clairement ces endroits et les critères pour pouvoir y vendre ses 
produits;  

 Élargir les canaux de commercialisation en autorisant la vente de 
boissons alcooliques artisanales :  

9 dans un kiosque commun dans les marchés publics; 

9 en épicerie; 

9 par Internet. 

 Revoir les restrictions liées au transport et à la livraison des boissons 
alcooliques artisanales; 

 Autoriser un vigneron à vendre d’autres boissons alcooliques que celles qu’il 
produit, pour consommation sur place, à l’établissement ou dans une de ses 
dépendances (ex. : chapiteau), lors d’événements spéciaux (ex. : mariages, 
réunions corporatives…), 

                                            
18 Voir les recommandations 28, 29, 30 et 63 du Rapport final du B.C. Liquor Policy Review.  
19 Cette proposition a également été faite par l’association des Cidriculteurs artisans du Québec. 
Voir la résolution 4 adoptée par ses membres en assemblée générale en mars 2014.  
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Proposition AVQ 

 Autoriser un vigneron à vendre du vin en vrac à un autre vigneron.  

Proposition VIQ 

 Autoriser un vigneron à vendre du vin en vrac à un fabricant industriel de 
vin.  

RECOMMANDATIONS 

A. Commercialisation 

9. Analyser les modèles en vigueur dans les autres provinces canadiennes 
et les propositions de modifications en cours20; 

10. Analyser les impacts des options suivantes :  

9 renouveler la directive,  

9 ne pas renouveler la directive; 

9 intégrer des dispositions de la directive dans la Loi sur la Société des 
alcools du Québec ou un règlement correspondant; 

9 accorder à un ministre un pouvoir discrétionnaire.  

B. Agrotourisme 

11. Autoriser les vignerons à vendre d’autres boissons alcooliques que 
celles qu’ils fabriquent lors d’événements spéciaux.  

                                            
20 La vente de boissons alcooliques artisanales dans les marchés fermiers est permise dans une 
majorité de provinces (Québec, Nouvelle-Écosse, Saskatchewan, Île-du-Prince-Édouard, Alberta, 
Nouveau-Brunswick). L’Ontario et la Colombie-Britannique songent également à emprunter cette 
avenue. À cet effet, voir la recommandation 31 du Rapport final du B.C. Liquor Policy Review et 
la section sur les autorisations de magasins de détail sur les lieux « portables » du Rapport sur la 
modernisation de la réglementation de l’industrie des boissons alcooliques de l’Ontario, déposé 
en mars 2014 par la Commission des alcools et des jeux de l’Ontario.  
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5. MICRODISTILLERIES 

PROBLÉMATIQUE 

Les conditions liées au permis de distillateur n’encouragent pas 
l’émergence de nouvelles entreprises ni ne favorisent la croissance de 
celles existantes.  

CONTEXTE 

Les droits payables chaque année pour la délivrance d’un permis de distillateur 
sont établis en fonction du volume de production : 6 943 $ (plus de 3 000 
hectolitres) ou 3 472 $ (moins de 3 000 hectolitres).  

Le producteur artisanal (cidre, érable, hydromel, petits fruits, vin, mistelle et 
liqueur) ne peut pas vendre ses produits ou ses résidus à un distillateur 
pour qu’il les distille. De même, le distillateur ne peut vendre les produits qu’il 
fabrique au producteur artisanal à des fins de mélange (par exemple, pour 
fortifier un vin). 

Le distillateur peut vendre ses produits uniquement à la SAQ, sauf s’il les 
exporte. Il peut aussi les vendre, à des fins de mélange, à un autre distillateur et 
aux autres titulaires de permis industriels (brasseur, fabricant de vin et fabricant 
de cidre). 

À la différence des produits fermentés artisanaux, les produits distillés 
peuvent s’avérer beaucoup plus dangereux pour la santé si leur production 
ne suit pas rigoureusement des procédures établies. Pour cette raison, des 
analyses de produits doivent être effectuées avant leur mise en marché. 
Actuellement, ces analyses sont effectuées par le laboratoire de la SAQ. 

SOLUTIONS PROPOSÉES 

Plusieurs producteurs de boissons alcooliques, dont des vignerons, réclament 
des conditions plus favorables au développement de microdistilleries afin de 
profiter de la demande croissante pour les spiritueux artisanaux ou les produits 
fortifiés.  
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Propositions consensuelles 

 Créer un nouveau permis de distillateur artisanal ou modifier le permis de 
distillateur actuel pour :  

9 autoriser la vente des produits distillés sur les lieux de fabrication sans 
majoration; 

9 autoriser la sous-traitance pour le compte des vignerons et d’autres 
producteurs; 

 Mettre en place des mesures qui permettent de garantir l’innocuité des 
produits distillés pour des raisons de santé publique.  

RECOMMANDATION 

12. Mettre sur pied un chantier regroupant des représentants du 
gouvernement et de l’industrie dans le but de comprendre et 
d’analyser ces demandes, de définir les besoins, d’explorer les 
options ou les choix possibles et de présenter une solution.  
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6. LISTE DES RECOMMANDATIONS 

Portrait sectoriel 

1. Analyser la pertinence et les impacts d’adopter un règlement, en vertu de 
l’article 33.1 de la Loi sur la Société des alcools du Québec, qui déterminerait 
les informations qu’un producteur artisanal doit transmettre mensuellement à 
la RACJ. 

2. Mandater le MEIE pour qu’il continue de compiler les données auprès des 
ministères et organismes partenaires et qu’il coordonne la réalisation d’un 
sondage sur l’industrie vinicole québécoise. 

3. Rendre publics, sur le site Internet de la RACJ, tous les avis relatifs à une 
demande de permis régi par la section III de la Loi sur la Société des alcools 
du Québec de même qu’une liste de tous les titulaires d’un permis en vigueur 
régi par la section III de la Loi sur la Société des alcools du Québec.  

Productivité et sous-traitance 

4. Analyser les impacts d’une modification à la Loi sur la Société des alcools du 
Québec et ses règlements correspondants pour autoriser des opérations de 
sous-traitance dans le processus de fabrication et de transport de boissons 
alcooliques.  

5. Analyser la possibilité d’intégrer au futur Programme d’appui au secteur des 
alcools du terroir, ou un autre programme d’aide qui poursuit le même objectif, 
un volet lié à l’acquisition d’équipement, autant fixe que mobile.  

Contrôle de la matière première 

6. Analyser la pertinence et les impacts d’adopter un ou des règlements, en vertu 
des articles 33, 33.1, 37 et 37.2 de la Loi sur la Société des alcools du 
Québec, dans l’objectif de resserrer le contrôle de la fabrication de boissons 
alcooliques, notamment par les moyens suivants :  

9 déterminer les informations qu’un vigneron devrait consigner dans son 
registre, tel un plan parcellaire et d’encépagement, ses récoltes et ses 
achats de matières premières; 
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9 déterminer les catégories de vin, leur composition et leur volume d’alcool 
ainsi que les normes de qualité auxquelles elles doivent satisfaire; 

9 déterminer les informations qu’un vigneron doit transmettre 
mensuellement à la RACJ. 

7. Analyser la pertinence et les impacts d’une modification de la Loi sur la 
Société des alcools du Québec et ses règlements correspondants afin d’y 
intégrer des peines plus dissuasives.  

8. Analyser la pertinence et les impacts de faire réaliser le contrôle de la 
fabrication de boissons alcooliques, en tout ou en partie, par une tierce 
personne, soit dans le cadre d’une entente entre la RACJ et un ministère ou 
un organisme du gouvernement du Québec, conformément à l’article 24 de la 
Loi sur la Régie des alcools, des courses et des jeux, soit à la demande du 
président de la RACJ, conformément à l’article 34 de la Loi sur la Société des 
alcools du Québec.  

Commercialisation et agrotourisme 

9. Analyser les modèles en vigueur dans les autres provinces canadiennes et les 
propositions de modifications en cours; 

10. Analyser les impacts des options suivantes :  

9 renouveler la directive,  

9 ne pas renouveler la directive; 

9 intégrer des dispositions de la directive dans la Loi sur la Société des 
alcools du Québec ou un règlement correspondant; 

9 accorder à un ministre un pouvoir discrétionnaire.  

11. Autoriser les vignerons à vendre d’autres boissons alcooliques que celles 
qu’ils fabriquent lors d’événements spéciaux.  

Microdistilleries 

12. Mettre sur pied un chantier regroupant des représentants du gouvernement 
et de l’industrie dans le but de comprendre et d’analyser ces demandes, de 
définir les besoins, d’explorer les options ou les choix possibles et de 
présenter une solution.  

VIQ-Mémoire-45



21 

 

ANNEXE I 
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ANNEXE IV 
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ANNEXE VI 
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LISTE DES PARTICIPANTS 

 

Industrie 

 Association des vignerons du Québec (AVQ) 

 Conseil de la transformation agroalimentaire et des produits de 
consommation (CTAC) 

 Vignerons indépendants du Québec (VIQ) 

 

Gouvernement (accompagnateurs) 

 Ministère de l’Économie, de l’Innovation et des Exportations (MEIE) 

 Ministère de l’Agriculture, des Pêcheries et de l’Alimentation (MAPAQ) 
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CRAAQ - Plan directeur en recherche et développement 2014-2017 
    3 

 

SOMMAIRE 
Le plan directeur en recherche et innovation vise à orienter les actions de recherche de 
l’industrie vitivinicole pour les prochaines années. C’est pour donner suite à une 
recommandation du Plan stratégique de développement 2010-2020 (Gama, 2012) qu’un 
groupe d’acteurs de l’industrie vitivinicole a démarré les travaux de rédaction de ce plan. Trois 
forums d’échanges ont eu lieu (hiver 2012 et hiver 2013) afin de faire avancer cette réflexion. 
La création du Comité vigne et vin au CRAAQ s’est greffé à ce travail de concertation.  

Le plan s’intéresse à l'ensemble de la chaîne de valeur de la filière, en s'attardant aux 
problématiques du milieu, pour mettre en lumière les perspectives de croissance de l’industrie 
vitivinicole québécoise. Il s'appuie sur les axes suivants : 

9 L’économie; 
9 La consommation; 
9 La viticulture; 
9 L’œnologie; 
9 L'innovation variétale. 

Un travail de réflexion sur les forces, les faiblesses, les opportunités et les menaces à l’industrie 
vitivinicole a permis de résumer les enjeux du secteur d’un point de vue de la recherche et de 
l’innovation. Les objectifs de chaque axe, de même que les besoins spécifiques à combler en 
recherche, y sont documentés.  

Il est fortement suggéré d’intégrer, au sein de tout nouveau projet de recherche, une 
évaluation des coûts et des bénéfices de la pratique agronomique ou de la nouvelle approche 
étudiée. Par ailleurs, les auteurs de recherches sont invités à réaliser un transfert 
technologique des connaissances acquises lors des différents projets de recherche. La mise en 
ligne du site spécialisé Agri-Réseau Vigne et vin de même que les travaux du Comité vigne et vin 
du CRAAQ viendront appuyer ce besoin de diffusion.  
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LES ENJEUX DU SECTEUR  

La liste des enjeux qui suit découle du plan stratégique de développement 2010-2020 (Gama 
Communications Marketing, 2012) ayant été bonifié par les membres du comité organisateur et les 
participants aux forums sur la recherche et l’innovation (en 2012 et 2013) afin de faire ressortir les 
enjeux spécifiques à la recherche et à l’innovation dans le secteur vitivinicole.   

Forces x Secteur créateur d’emplois en région; 
x Expertise en recherche; 
x Motivation, ouverture des vignerons et des intervenants; 
x Offre de formation pour les producteurs relativement disponible; 
x Faible coût des terres ici comparativement à d’autres régions viticoles du 

monde; 
x Disponibilité des terres; 
x Disponibilité de cépages adaptés au climat; 
x Technique de protection hivernale éprouvée (buttage);  
x Réglementation vinicole peu contraignante, permettant l’innovation; 
x Capacité de croissance et de progression qualitative; 
x Reconnaissance des vins de glace; 
x Capacité de production et reconnaissance grandissante des vins liquoreux, 

blancs, rosés et effervescents; 
x Structure d’agrotourisme développée et en croissance. 

Faiblesses x Savoir-faire, formation technique et pratique des vignerons; 
x Besoin d’améliorer le transfert des connaissances; 
x Manque de cohésion entre les acteurs de l’industrie; 
x Besoin d’améliorer la communication entre les acteurs de l’industrie; 
x Pénurie de main-d'œuvre qualifiée en viticulture et œnologie; 
x Risques financiers importants face au gel hivernal et printanier; 
x Absence de structure de financement pour la recherche (cotisations, 

prélèvement) 
x Les programmes de subvention actuels limitent l’intégration de la viticulture 

et de l’œnologie au sein d’un même projet de recherche;  
x Coûts de production élevés et peu connus; 
x L’industrie du vin québécois n’est pas (encore) un succès commercial; 
x Difficulté de percer le marché hors Québec, peu d’accompagnement pour 

l’exportation; 
x Absence de portrait global de l’encépagement de l’industrie vitivinicole au 

Québec et manque de diffusion de cette information; 
x Connaissance approximative du potentiel vinicole de nos cépages; 
x Réseau d’essais de cépages limité (une seule parcelle au CRAM); 
x Statut précaire de la parcelle d’essais de cépages du CRAM (terre louée); 
x Plusieurs régions de production éparses;  
x Conduite du vignoble (taille, densité de plantation, cépages, fertilisation) 

moyennement maîtrisée; 
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x Connaissance approximative de la résistance aux maladies; 
x Absence de programmes de lutte intégrée; 
x Résistance aux fongicides confirmée, mais reste mal comprise et sans suivi; 
x Manque d’outils et de connaissances pour produire en agriculture biologique; 
x Faible mécanisation des opérations vitivinicoles; 
x Manque d’uniformité dans la qualité des vins québécois; 
x La maîtrise de l’équilibre acido-basique du vin demeure un défi; 
x La maîtrise de la production du vin rouge demeure un défi; 
x Manque de connaissances sur le vieillissement des vins du Québec; 
x L’image et la réputation du produit doivent être améliorées;  
x Manque de connaissances sur la clientèle (profil du consommateur). 

Opportunités x Dynamisme de l’industrie; 
x Certification et appellation contrôlée possibles par le Conseil des appellations 

réservées et des termes valorisants (CARTV); 
x Programmes de financement gouvernemental;  
x Technologie disponible pour la sélection des cépages qualitatifs, résistants 

aux maladies et tolérants au froid sur une base moléculaire;  
x Mise en place d’une certification canadienne pour la production de plants de 

vigne sains; 
x Efforts de l’Agence de réglementation de la lutte antiparasitaire (ARLA) et de 

la Food and Drug Administration pour harmoniser l‘homologation canadienne 
des pesticides avec celle des États-Unis;  

x Technologie disponible (électrodialyse) pour améliorer la gestion de l’acidité 
au chai; 

x Potentiel de marché (marché de substitution), au Québec, dominé par le vin 
rouge; 

x Possibilité d’optimiser les techniques œnologiques appliquées aux cépages 
hybrides par une connaissance approfondie de leur composition chimique, en 
tenant compte de la demande du consommateur. 

Menaces x Phytoplasmes identifiés dans la vigne au Québec (jaunisse de l’aster);  
x Dissémination possible de maladies par la reproduction de matériel végétal 

non certifié; 
x Apparition de nouveaux ravageurs exotiques (drosophile, punaises); 
x Retrait d’homologation de produits phytosanitaires à large spectre; 
x Contraintes environnementales du Code de gestion des pesticides; 
x Risques sanitaires causés par l’importation illégale de vignes; 
x Manque d’outils face aux changements climatiques. 
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PLAN DIRECTEUR EN RECHERCHE ET INNOVATION 

DE L’INDUSTRIE VITIVINICOLE 2014-2017 

MISSION 

Optimiser la qualité des produits vitivinicoles québécois en répondant aux exigences des consommateurs et, ainsi, garantir la prospérité de l’industrie. 

AXES 

1. ÉCONOMIE 2. CONSOMMATION 3. VITICULTURE 4. OENOLOGIE 5. INNOVATION VARIÉTALE 

OBJECTIFS 

Améliorer la rentabilité des 
entreprises et la prospérité de 
l’industrie. 

Améliorer la position 
concurrentielle des vins du Québec. 

Optimiser les méthodes de 
production des vignobles. 

Améliorer la qualité des vins. Identifier les cépages prometteurs 
d'un point de vue agronomique et 
œnologique. 

ACTIONS* 

o Réaliser un portrait des vignobles 
québécois (encépagement); 

o Produire des références 
technicoéconomiques 
(benchmarking); 

o Développer un modèle 
économique de vignobles-types;  

o Connaître les retombées 
économiques de l’industrie sur la 
communauté; 

o Produire et rendre disponible les 
analyses du marché des vins 
québécois nécessaires aux 
vignerons. 

o Caractériser l’offre et la 
demande;  

o Améliorer l’image de marque 
des vins québécois; 

o Orienter la perception de la 
clientèle cible à l’égard des vins 
québécois. 

 

o Développer un programme de 
lutte intégrée; 

o Améliorer la conduite des 
cépages afin d’obtenir un 
meilleur équilibre entre le 
rendement et la qualité du 
raisin. 

 

o Améliorer la connaissance des 
cépages; 

o Adapter les techniques de 
vinification. 

 

o Établir le profil des cépages 
prometteurs quant à leur 
résistance aux maladies, leur 
rusticité et leur potentiel 
vitivinicole; 

o Évaluer les nouveaux cépages 
prometteurs;   

o Développer un système 
d’évaluation objective des cépages 
(idéotype), basé sur les gènes de 
résistance aux maladies, la 
rusticité et les attributs qualitatifs. 

 

* Tout nouveau projet de recherche devrait inclure une évaluation des coûts et des bénéfices de la pratique agronomique ou de la nouvelle approche proposée. 
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ANNEXE 1 

BILAN DES ACTIONS PROPOSÉES LORS DES FORUMS 
 

AXE # BESOIN DE RECHERCHE, D’ADAPTATION, D’INNOVATION 

ÉCONOMIE 1.1 Réaliser un portrait des vignobles québécois comprenant l’âge, la superficie et l’encépagement. 

 1.2 Évaluer les retombées économiques de l’industrie vitivinicole pour la région et la province. 

 1.3 Étudier le marché global du vin et les tendances. 

 1.4 Identifier et définir les marchés potentiels des vins et des raisins produits au Québec. 

 1.5 Quantifier et hiérarchiser les facteurs de production limitant la croissance dans les segments de marché présents et envisagés : mesurer les 
facteurs de coûts/performance des aspects-clés qui limitent notre capacité à compétitionner dans les mêmes segments du marché que les 
produits importés. 

 1.6 Développer des modèles économiques viables de vignoble : identifier un seuil de rentabilité selon la taille d’un vignoble, les cépages les plus 
performants selon les régions, les formes de mise en marché, les équipements et les pratiques pouvant réduire les coûts d’opération. 

 1.7 Évaluer les coûts et l’impact de l’achat de certains équipements sur la production et la qualité des vins (ex. : écimeuse, sarcleur, presse, 
cuves). Effectuer des visites hors Québec OU de la veille et de la recherche d’informations afin de connaître les équipements disponibles et 
adaptés au climat froid/frais. 

 1.8 Évaluer les coûts de production et les comparer aux références existantes. 

 1.9 Comparer l'aide financière reçue au Québec avec celle obtenue dans d’autres provinces, pays ou régions viticoles. 

CONSOMMATION 2.1 Réaliser un profil du consommateur québécois et canadien. 

 2.2 Connaître davantage les clientèles potentielles et développer des moyens adaptés de communiquer avec elles. 

 2.3 Raffiner l’offre de produits afin qu’elle corresponde mieux aux attentes du consommateur. 

 2.4 Étudier la réponse du consommateur face à l’emballage (étiquette, information divulguée, etc.). 

 2.5 Définir des associations « style de vin » et « concept marketing » gagnantes auprès des consommateurs. 

 2.6 Optimiser la promotion des vins auprès des consommateurs locaux et des touristes. 
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AXE # BESOIN DE RECHERCHE, D’ADAPTATION, D’INNOVATION 

VITICULTURE 3.1 Déterminer les paramètres physiques et chimiques du sol pour un équilibre physiologique optimal des cépages. 

 3.2 Caractériser le potentiel viticole québécois selon le type de sol et le climat; documenter les types de sol non propices à la culture de la vigne. 

 3.3 Étudier l’impact de la gestion du sol sur la longévité du vignoble et la dégradation des sols. 

 3.4 Développer des techniques afin de réduire les effets négatifs du buttage sur la santé des sols. 

 3.5 Adapter et optimiser les pratiques viticoles aux cépages québécois (densité de plantation, taille, entretien du sol, irrigation, gestion du 
feuillage, gestion des résidus). 

 3.6 Faciliter la mécanisation de certains travaux afin d’augmenter la rentabilité des vignobles. 

 3.7 Déterminer les seuils de référence en éléments minéraux qui justifient des correctifs au sol ou foliaires.  

 3.8 Évaluer l’impact du gel hivernal sur les cépages. 

 3.9 Bonifier les techniques de protection hivernale telles que celle utilisant le géotextile et permettre leur mécanisation. 

 3.10 Trouver des solutions alternatives à l’aspersion afin de protéger les cultures lors de gels printaniers. 

 3.11 Optimiser l’équilibre entre surface foliaire et rendement en fruit selon les cépages (système de conduite et système de palissage). 

 3.12 Déterminer les paramètres optimums de récolte par cépage. 

 3.13 Diffuser une information de pointe aux producteurs quant à la maturité du raisin et aux actions à poser pour la phytoprotection. 

 3.14 Améliorer la connaissance de la résistance des cépages aux maladies et aux insectes. 

 3.15 Développer un réseau de surveillance (pour les maladies, les insectes et la résistance des cépages) chez des vignobles pilotes, afin d’améliorer 
les outils d’intervention. 

 3.16 Surveiller le développement de résistance aux pesticides des phytoravageurs afin d'adapter les stratégies d'intervention de façon précoce. 

 3.17 Poursuivre la mise en place de la chaîne d'approvisionnement en vignes certifiées sans virus, phytoplasmes et Agrobacterium. 

 3.18 Développer un programme de surveillance de l’arrivée potentielle de nouveaux ennemis de la culture. 

 3.19 Trouver des moyens d’assainir la récolte avant le pressurage (gestion des coccinelles et des contaminants fongiques). 
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AXE # BESOIN DE RECHERCHE, D’ADAPTATION, D’INNOVATION 

OENOLOGIE 4.1 Poursuivre le programme de caractérisation des cépages : potentiel œnologique selon les types de produits (blanc sec, blanc sucré, 
liquoreux, rosé, rouge léger, rouge de garde, effervescent). 

 4.2 Définir les qualités requises du raisin québécois pour une utilisation en œnologie. 

 4.3 Optimiser les schémas de vinification.  

 4.4 Améliorer la gestion de l’acide malique. 

 4.5 Identifier et trouver des solutions aux problèmes de fermentation alcoolique et malolactique chez certains cépages (blancs, en particulier). 

 4.6 Améliorer la structure des vins rouges (quantité, qualité, extractibilité des tanins et autres composés phénoliques). 

 4.7 Déterminer l’impact des techniques œnologiques sur le profil aromatique, structurel et sensoriel des vins québécois. 

 4.8 Étudier la stabilité et le potentiel de vieillissement des vins (rouges, en particulier). 

INNOVATION VARIÉTALE 5.1 Évaluer la présence de marqueurs moléculaires conférant une tolérance ou une résistance aux maladies et au froid chez les cépages cultivés 
au Québec.  

 5.2 Sélectionner et mettre à l'essai de nouveaux cépages selon leur tolérance aux maladies et au froid, et leur potentiel œnologique. 
Développer des pratiques culturales et des techniques œnologiques optimales pour la production de vins de qualité à partir de ces cépages. 
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